
BARREL CLEANER COMFORT - FOR CAL. .22 - Barrel Cleaner
comfort, 80 pcs. - for Cal. .22

We recommend the use of VFG COMFORT barrel cleaners for lighter soiling or
for oiling or de-oiling. In the case of heavy soiling or deposits, the VFG barrel
cleaner INTENSIVE makes cleaning easier.

Specs:

Caliber: .22 li>

Contains:

Barrel cleaner Comfort (80 pieces)

Attributes

Name: Barrel Cleaner comfort, 80 pcs. - for Cal. .22
Manufacturer: VFG
Product no.: EU2004952
Mfr. No.: 331881
Caliber: 22 Caliber
Delivery weight: 0.02kg
Shipping height: 21mm
Shipping width: 70mm
Shipping length: 46mm
EAN: 4260419146102
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Sicherheitshinweise für den LAUFREINIGER
COMFORT FÜR KAL. .22
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des LAUFREINIGER COMFORT für Kaliber .22. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Reinigung Ihres Laufs zu erleichtern und sicherzustellen, dass Sie Ihre Waffe in einem
optimalen Zustand halten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht mit anderen Chemikalien oder Reinigungsmitteln in Kontakt
kommt, es sei denn, dies ist ausdrücklich empfohlen.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
Verwenden Sie Schutzhandschuhe, um Hautkontakt mit dem Reinigungsmittel zu vermeiden.
Tragen Sie eine Schutzbrille, um Ihre Augen vor Spritzern zu schützen.
Vermeiden Sie das Einatmen von Dämpfen, indem Sie in einem gut belüfteten Bereich arbeiten.
Überprüfen Sie vor der Anwendung, ob der Lauf Ihrer Waffe entladen ist.
Lagern Sie den Laufreiniger an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Öffnen Sie die Verpackung des Laufreinigers.
Entnehmen Sie die gewünschte Anzahl von Reinigungspellets.
Führen Sie das Reinigungspaket vorsichtig in den Lauf ein.
Bewegen Sie das Reinigungspaket sanft hin und her, um Ablagerungen zu lösen.
Bei schweren Verunreinigungen verwenden Sie die VFG Laufreiniger INTENSIVE.
Nach der Anwendung sollten Sie den Lauf gründlich mit einem trockenen Tuch abwischen.
Entsorgen Sie verwendete Reinigungspellets gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt nicht im Hausmüll.
Überprüfen Sie die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Chemikalien und Reinigungsmitteln.
Bringen Sie das Produkt zu einer zugelassenen Sammelstelle für gefährliche Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder zusätzliche Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem
Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Unsicherheiten nicht zögern, Hilfe in
Anspruch zu nehmen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produktes und die ordnungsgemäße Verwendung von größter
Bedeutung sind. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for BARREL CLEANER
COMFORT FOR CAL. .22
Introduction
Thank you for choosing the BARREL CLEANER COMFORT designed for Caliber .22. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please read this guide
carefully before using the barrel cleaner.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only as intended.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Dispose of any damaged or worn products immediately.
Follow all local regulations regarding the disposal of cleaning products.

Specific Safety Precautions for Use
Use the BARREL CLEANER COMFORT only for cleaning .22 caliber firearms.
Do not use the product on any other calibers or types of firearms.
Avoid contact with eyes and skin. If contact occurs, rinse thoroughly with water.
Do not ingest the product. In case of ingestion, seek medical attention immediately.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Use in a wellventilated area to avoid inhalation of any cleaning residues.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary materials, including the BARREL CLEANER COMFORT and any additional
cleaning tools you may need.

Using the Barrel Cleaner:2.

Take one barrel cleaner from the package.
Insert the barrel cleaner into the barrel of the firearm.
Gently push the cleaner through the barrel, ensuring it makes full contact with the interior
surfaces.
Repeat as necessary until the barrel is clean.

PostCleaning:3.

After cleaning, inspect the barrel for any remaining residue.
Store the barrel cleaner in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of used barrel cleaners in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste unless permitted by local guidelines.
For safety, place used cleaners in a sealed container before disposal.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BARREL CLEANER COMFORT, please reach out to your local retailer
or manufacturer. Make sure to have your product details handy for a more efficient response.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective cleaning experience
with the BARREL CLEANER COMFORT. Always prioritize safety and proper handling of your cleaning products.
Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Limpiador de Cañón VFG COMFORT. Este producto está diseñado para facilitar la limpieza
de cañones de armas de fuego de calibre .22. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las
pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
No utilices el limpiador en condiciones húmedas o mojadas.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de calor.
Si experimentas alguna reacción adversa al usar el producto, deja de usarlo inmediatamente y consulta a
un médico si es necesario.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Este limpiador está diseñado específicamente para cañones de calibre .22. No lo uses en
otros calibres.
Inspección del producto: Antes de usar, revisa el limpiador para asegurarte de que no esté dañado o
en mal estado.
Uso de equipo de protección: Considera usar guantes y gafas de protección para evitar el contacto
directo con el limpiador.
Ventilación: Usa el limpiador en un área bien ventilada para evitar inhalar vapores.
No ingerir: Este producto no es comestible. Mantén alejado de la boca y los ojos.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en una superficie segura.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el limpiador de cañón VFG COMFORT y equipo
de protección.

Uso del limpiador:2.

Inserta el limpiador de cañón en el cañón del arma.
Mueve el limpiador hacia adelante y hacia atrás suavemente para eliminar la suciedad ligera.
Si la suciedad es más pesada, considera usar el limpiador de cañón VFG INTENSIVE.

Finalización:3.

Retira el limpiador del cañón y verifica que no queden residuos.
Limpia cualquier exceso de producto en el exterior del cañón.

Instrucciones de Eliminación
Deshazte del limpiador de cañón usado de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
residuos.
No arrojes el producto por el desagüe ni en la basura común.
Consulta con las autoridades locales sobre los puntos de recogida para productos químicos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la Unión
Europea que pueda ofrecer asistencia. Asegúrate de tener a mano el número de lote y la información del
producto al comunicarte.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al usar productos de limpieza. Sigue estas instrucciones
cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo del Limpiador de Cañón VFG COMFORT.



Guide de Sécurité pour le Nettoyeur de Canon
VFG COMFORT Cal. .22
Introduction
Merci d'avoir choisi le Nettoyeur de Canon VFG COMFORT pour Cal. .22. Ce produit est conçu pour t'aider à
maintenir ton arme à feu en bon état. Afin de garantir une utilisation sûre et efficace, il est important de suivre
les instructions et les lignes directrices de sécurité cidessous.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Utilise le nettoyeur de canon uniquement conformément aux instructions fournies.
Assuretoi de garder le produit hors de portée des enfants.
Vérifie régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne jamais utiliser le nettoyeur de canon si tu soupçonnes qu'il est endommagé.
Informetoi sur les procédures de rappel en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le nettoyeur de canon pour d'autres calibres que .22.
Évite d'utiliser le nettoyeur de canon sur un canon chaud.
Ne pas inhaler les résidus ou les produits chimiques qui peuvent être libérés lors de l'utilisation.
Porte des gants de protection si tu es sensible aux produits chimiques.
Ne pas utiliser le nettoyeur de canon à proximité de sources d'ignition.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer le nettoyage.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris le nettoyeur de canon VFG COMFORT (80 pièces).

Utilisation :2.

Insère le nettoyeur de canon dans le canon de l'arme.
Effectue des mouvements de vaetvient pour nettoyer le canon.
Pour un léger encrassement, utilise le nettoyeur de canon VFG COMFORT.
En cas d'encrassement important, utilise le nettoyeur de canon VFG INTENSIVE.

Nettoyage :3.

Après utilisation, nettoie le nettoyeur de canon et rangele dans un endroit sec.
Vérifie régulièrement l'état des nettoyeurs pour assurer leur efficacité.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le nettoyeur de canon dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits chimiques et des déchets
d'armement.
Contacte les services de gestion des déchets de ta localité pour des conseils sur l'élimination appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte un point de contact basé
dans l'UE. Assuretoi de suivre les mises à jour sur la plateforme Safety Gate pour rester informé des rappels ou
des alertes de sécurité.

Merci de prendre le temps de lire ce guide. En respectant ces directives, tu contribues à assurer ta sécurité et
celle des autres lors de l'utilisation de ton Nettoyeur de Canon VFG COMFORT.



Istruzioni di Sicurezza per il Pulitore per Canne
BARREL CLEANER COMFORT PER CAL. .22
Introduzione
Grazie per aver scelto il Pulitore per Canne BARREL CLEANER COMFORT, progettato specificamente per calibro
.22. Questo prodotto è realizzato per garantire una pulizia efficace delle canne delle armi da fuoco. È importante
seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e appropriato del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o se il packaging è compromesso.
Seguire sempre le istruzioni di utilizzo per evitare incidenti e infortuni.
In caso di contatto con gli occhi o la pelle, risciacquare immediatamente con acqua e consultare un
medico se necessario.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di utilizzare il pulitore per canne.
Non utilizzare il pulitore per canne in ambienti chiusi senza adeguata ventilazione.
Indossare guanti protettivi durante l'uso per evitare il contatto diretto con il prodotto.
Non ingerire il pulitore per canne e tenerlo lontano da cibi e bevande.
Non utilizzare il prodotto se si è allergici a uno dei suoi componenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Raccogliere tutti i materiali necessari: pulitore per canne Comfort (80 pezzi), guanti protettivi e un
panno pulito.

Utilizzo:2.

Inserire il pulitore per canne nella canna dell'arma.
Muovere il pulitore avanti e indietro per rimuovere sporco e residui.
In caso di sporco pesante, considerare l'uso del pulitore per canne VFG INTENSIVE.
Dopo l'uso, rimuovere il pulitore e pulire la canna con un panno pulito.

Pulizia e Manutenzione:3.

Conservare il prodotto in un luogo asciutto e fresco.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e il suo imballaggio in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei corsi d'acqua.
Se necessario, contattare un centro di raccolta rifiuti per la corretta gestione.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o informazioni aggiuntive riguardanti la sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto
dell'UE per la sicurezza dei prodotti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace del Pulitore per Canne
BARREL CLEANER COMFORT.



Bruksanvisning for BARREL CLEANER COMFORT
FOR CAL. .22
Introduksjon
Takk for at du valgte BARREL CLEANER COMFORT FOR CAL. .22. Dette produktet er designet for å rengjøre .22
kaliber løp effektivt. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre sikker bruk og vedlikehold.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i henhold til instruksjonene for å unngå ulykker eller skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EU sin Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Unngå kontakt med øyne og hud. Bruk vernehansker om nødvendig.
Bruk alltid produktet i et godt ventilert område.
Unngå å bruke produktet på skadde eller defekte våpen.
Ikke bruk produktet hvis emballasjen er skadet eller mangler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er av og ikke ladd før rengjøring.
Ha alle nødvendige verktøy og utstyr tilgjengelig.

Bruk av BARREL CLEANER COMFORT:2.

Ta ut et rengjøringsverktøy fra pakken.
Sett inn rengjøringsverktøyet i løpet.
Beveg rengjøringsverktøyet frem og tilbake for å fjerne smuss og avleiringer.
Gjenta prosessen ved behov for grundigere rengjøring.

Etter bruk:3.

Rengjør eventuelle rester av rengjøringsmidler fra løpet.
Oppbevar rengjøringsverktøyene på et tørt sted.

Avfallsinstruksjoner
Kast brukte rengjøringsverktøy i henhold til lokale avfallsforskrifter.
Unngå å kaste produktet i naturen. Følg de riktige prosedyrene for avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice eller se på
emballasjen for mer informasjon.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wyciorów VFG
COMFORT do Kal. .22
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Wyciorów VFG COMFORT do Kal. .22. Naszym celem jest zapewnienie Państwu
bezpiecznego i skutecznego użytkowania tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do czyszczenia lufy broni kal. .22.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń broni lub obrażeń.
Zawsze korzystaj z wyciorów w dobrze oświetlonym miejscu.
Zwracaj uwagę na wszelkie oznaki zużycia lub uszkodzenia wyciora przed użyciem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed użyciem upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Nie używaj wyciora, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
W przypadku silnego zabrudzenia użyj wyciora VFG INTENSIVE, aby ułatwić czyszczenie.
Unikaj nadmiernego nacisku podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić lufy.
Nie pozostawiaj wyciora w lufie broni na dłuższy czas.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest rozładowana.1.
Wprowadzenie wyciora: Wprowadź wycior do lufy od strony komory nabojowej.2.
Czyszczenie: Delikatnie przesuwaj wycior tam i z powrotem, aby usunąć zanieczyszczenia.3.
Zakończenie: Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij wycior z lufy i sprawdź, czy nie pozostały żadne4.
resztki materiału.
Przechowywanie: Przechowuj wycior w suchym miejscu, z dala od dzieci.5.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj opakowanie oraz zużyte wyciory zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj wyciorów do ognia, ponieważ mogą one spalić się w niebezpieczny sposób.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Zachęcamy również do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych
produktów lub incydentów do odpowiednich organów.

Podsumowanie
Zalecamy regularne sprawdzanie aktualności informacji dotyczących bezpieczeństwa produktów. Prosimy o
przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne użytkowanie wyciorów VFG
COMFORT do Kal. .22. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanego czyszczenia!



BARREL CLEANER COMFORT FOR CAL. .22
Johdanto
Tervetuloa BARREL CLEANER COMFORT tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti
.22kaliiperin aseiden puhdistamiseen. Tässä oppaassa annetaan tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan .22kaliiperin aseissa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevedot.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä BARREL CLEANER COMFORT tuotetta vain kevyelle likaantumiselle tai öljyämiseen.
Raskaammassa likaantumisessa tai kerrostumissa käytä VFG barrel cleaner INTENSIVE tuotetta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistusta.
Älä käytä tuotetta, jos olet allerginen sen ainesosille.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat välineet käsillä.
Puhdista työskentelyalue huolellisesti.

Käyttö:2.

Ota yksi BARREL CLEANER COMFORT puhdistin.
Aseta puhdistin aseen piippuun varovasti.
Liikuta puhdistinta edestakaisin piipun sisällä kevyesti.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Puhdistus:3.

Käytä puhdistuksen jälkeen tarvittaessa öljyä aseen suojaamiseksi.
Säilytä puhdistimet kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistimet paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään. He tarjoavat
tarvittavaa tukea ja voivat vastata kysymyksiisi.

Muista, että tuotteen turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää. Noudata kaikkia ohjeita ja varmista, että käytät



tuotetta oikein. Kiitos, että valitsit BARREL CLEANER COMFORT tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för BARREL CLEANER
COMFORT FOR CAL. .22
Introduktion
Tack för att du valt VFG BARREL CLEANER COMFORT för kaliber .22. Denna produkt är designad för att effektivt
rengöra och underhålla ditt vapen. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en
säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddshandskar för att undvika direktkontakt med rengöringsmedel.
Använd produkten i ett välventilerat område för att undvika inandning av ångor.
Undvik kontakt med ögon och hud. Skölj om produkten kommer i kontakt med dessa områden.
Använd inte produkten om du är osäker på dess säkerhet eller effektivitet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att piprensaren är av rätt typ och kaliber för ditt vapen.
Se till att ditt vapen är avstängt och säkert innan du påbörjar rengöringen.

Användning av piprensare:2.

Ta en VFG COMFORT piprensare och sätt in den i pipan.
För in piprensaren försiktigt och dra den genom pipan flera gånger för att ta bort smuts och
avlagringar.
Vid kraftig smuts, överväg att använda VFG piprensare INTENSIVE för bättre resultat.

Avsluta rengöringen:3.

Ta bort piprensaren och kontrollera att pipan är ren.
Förvara piprensarna på en torr och säker plats efter användning.

Avfallshantering
Kassera använda piprensare i enlighet med lokala regler för avfallshantering.
Återvinn förpackningen där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök VFG:s officiella
hemsida.



Vi tackar för att du valt VFG BARREL CLEANER COMFORT och önskar dig en säker och effektiv användning.



Návod na bezpečné používání čističe hlavně
BARREL CLEANER COMFORT pro kal. .22
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili čistič hlavně BARREL CLEANER COMFORT určený pro kal. .22. Tento návod
obsahuje důležité informace o bezpečném používání produktu, aby se zajistilo, že jeho používání bude efektivní
a bezpečné.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro určený účel.
Před použitím si důkladně přečtěte a dodržujte všechny pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli problémů nebo dotazů se obraťte na příslušné orgány nebo odborníky.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím čističe hlavně se ujistěte, že je hlaveň zbraně prázdná a bezpečně zabezpečená.
Používejte čističe hlavně pouze na lehké znečištění, olejování nebo odmašťování.
V případě silného znečištění doporučujeme použít VFG čistič hlavně INTENSIVE.
Dbejte na to, aby čističe hlavně nebyly v kontaktu s pokožkou nebo očima. V případě kontaktu důkladně
vypláchněte vodou a vyhledejte lékařskou pomoc, pokud je to nutné.

Pokyny pro instalaci a používání
Otevřete balení a zkontrolujte, že je obsah kompletní (80 kusů čističe hlavně Comfort).1.
Ujistěte se, že máte potřebné ochranné pomůcky (např. rukavice, ochranné brýle) při používání produktu.2.
Vložte čistič do hlavně a jemně pohybujte tam a zpět, dokud není hlaveň čistá.3.
Po použití důkladně vyčistěte hlaveň a uložte čističe na bezpečné místo.4.

Pokyny pro likvidaci
Použité čističe hlavně likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepokládejte čističe do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné látky.
Zvažte recyklaci obalového materiálu, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány nebo odborníky.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a tím přispíváte k bezpečnosti při používání čističe hlavně BARREL
CLEANER COMFORT.
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